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Warunki  pracy 
Work  conditions 

TABL. 16(92). POSZKODOWANI  W  WYPADKACH  PRZY  PRACY
a
  (poza  gospodarstwami indywidualnymi   

w rolnictwie) 
 PERSONS  INJURED  IN  ACCIDENTS  AT  WORK a  (excluding  private  farms in  agriculture) 

W tym w wypadkach 

Of which in accidents 

powodujących  
niezdolność do pracy 

accidents resulting in an 
inability to work 

WYSZCZEGÓLNIENIE 
Ogó- 
łem 

Total 

śmier-
telnych 

fatal 
acci-
dents 

1—3 
dni 

days 

4—20
b
 

dni 

days 

21 dni 
i 

więcej
c
 

days 
and 

more 

Z  
ogó- 
łem  

w wy-
pad-
kach 
cięż- 
kich 

Of 
total  
 in 

seri-
ous 
acci-
dents 

SPECIFICATION 

        
O G Ó Ł E M ........................... 2000 10014 42 109 4814 4548 108 T O T A L 

 2006 9689 29 68 3320 5551 71  

 2007 10238 33 68 3634 5740 76  

Rolnictwo, łowiectwo i leśnictwo ......  162 - - 50 109 1 
Agriculture, hunting and 

forestry 

Rybactwo .........................................  5 - - - 5 - Fishing  

Przemysł ..........................................  4957 19 33 1835 2866 40 Industry 

górnictwo.......................................  643 4 1 200 434 5 mining and quarrying 

przetwórstwo przemysłowe ...........  4093 14 30 1561 2296 33 manufacturing 

wytwarzanie i zaopatrywanie 
w energię elektryczną, gaz,  
wodę...........................................  221 1 2 74 136 2 

electricity, gas and  
water supply 

Budownictwo....................................  663 5 2 186 448 12 Construction 

Handel i naprawy ∆ ...........................  1083 3 9 459 535 4 Trade and repair ∆ 

Hotele i restauracje ..........................  150 - - 66 71 2 Hotels and restaurants 

Transport, gospodarka magazy-
nowa i łączność.............................  546 2 2 177 329 2 

Transport, storage and 
communication 

Pośrednictwo finansowe......................  105 1 2 37 42 2 Financial intermediation 

Obsługa nieruchomości  
i firm ∆ ................................................  628 2 6 184 384 5 

Real estate, renting and 
business activities 

Administracja publiczna i obrona 
narodowa; obowiązkowe ubezpie-
czenia społeczne  
i zdrowotne ∆..................................  358 1 2 133 166 - 

Public administration 
and defence, compul-
sary social security 

Edukacja ..........................................  459 - 5 167 216 - Education 

Ochrona zdrowia i pomoc społeczna 885 - 7 263 441 1 Health and social work 

Działalność usługowa komunalna, 
społeczna i indywidualna, pozos- 
tała ................................................  237 - - 77 128 7 

Other community, social 
and personal service 
activities 

 

a Zgłoszone w danym roku, łącznie z pracownikami cywilnymi w jednostkach budżetowych prowadzących działalność w zakresie obrony  

i bezpieczeństwa publicznego. b, c W 2000 roku powodujących niezdolność do pracy. b – 4-28 dni, c – 29 dni i więcej. 

a Registered in a given year, including civilian employees in budgetary entities conducting activity within the scope of national defence and 

public safety. b, c In 2000 accidents resulting in an inability to work: b – 4-28 days, c – 29 days and more. 


